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See the notice on TED website

404471-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de nettoyage de bâtiments – Offenes Verfahren (EU-weit) zur Vergabe von 
Gebäudereinigungsleistungen (Unterhalts- und Glasreinigungsleistungen) für drei 
Liegenschaften in Bayern (Oberpfalz), Bundesanstalt für Immobilienaufgaben, VOEK 062-26
OJ S 112/2026 12/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Bundesanstalt für Immobilienaufgaben
Adresse électronique: Verdingung@bundesimmobilien.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Offenes Verfahren (EU-weit) zur Vergabe von Gebäudereinigungsleistungen (Unterhalts- 
und Glasreinigungsleistungen) für drei Liegenschaften in Bayern (Oberpfalz), Bundesanstalt 
für Immobilienaufgaben, VOEK 062-26
Description: Gebäudereinigungsleistungen (Unterhalts- und Glasreinigungsleistungen) für drei 
Liegenschaften in Bayern (Oberpfalz)
Identifiant de la procédure: 5dd170c3-e75d-465d-953f-589a49e19ff6
Identifiant interne: VOEK 062-26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments
Nomenclature complémentaire (cpv): 90911300 Services de nettoyage de vitres

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bundespolizeirevier Bärnau // WE 140612 // Tachauer Str. 58, 95671 Bärnau 
 
Ville: Bärnau
Code postal: 95671
Subdivision pays (NUTS): Tirschenreuth (DE23A)
Pays: Allemagne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bundespolizeiinspektion Waidhaus // WE 140548 // Vohenstraußer Str. 14, 
92276 Waidhaus  
Ville: Waidhaus
Code postal: 92276
Subdivision pays (NUTS): Neustadt a. d. Waldnaab (DE237)

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/404471-2026
mailto:Verdingung@bundesimmobilien.de
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Pays: Allemagne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Generalzolldirektion Dienstort Weiden // WE 144018 // Dr.-Pflegler-Str. 36, 
92637 Weiden (Oberpfalz)  
Ville: Weiden
Code postal: 92637
Subdivision pays (NUTS): Weiden i. d. Opf, Kreisfreie Stadt (DE233)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1) Das am 08.04.2022 veröffentlichte 5. EU-Sanktionspaket im 
Zusammenhang mit dem Angriffskrieg Russlands auf die Ukraine hat unmittelbare 
Auswirkungen auf die Vergabe öffentlicher Aufträge und Konzessionen - z. T. auch außerhalb 
der EU-Vergaberichtlinien. Verboten sind demnach seit dem 09.04.2022 sowohl 
Auftragsvergaben an Unternehmen mit Bezug zu Russland im Sinne der EU-Richtlinie 833
/2014 (Russland-Embargoverordnung) als auch eine Beteiligung solcher Unternehmen am 
Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises, soweit auf diese zugezogenen Unternehmen mehr als 10% des 
Auftragswertes entfallen. Um die Einhaltung dieser Vorgaben prüfen zu können, sind vom 
Bieter bei Ziffer 3.2 der Anlage B-03 „Bieterauskunft Eignungskriterien“ Erklärungen 
abzugeben und diese zusammen mit den Angebotsunterlagen vor Ablauf der Angebotsfrist 
über die e-Vergabe-Plattform einzureichen. 2) Ortsbesichtigungen sind freiwillig und erfolgen 
nur nach Absprache. Besichtigungstermine sind vorab mit der für das Objekt zuständigen 
Ansprechperson gemäß Anlage A-01 "Bewerbungsbedingungen" zu vereinbaren. 
Ortsbesichtigungen können nur bis zum 06.07.2026 durchgeführt werden. Die 
Besichtigungstermine müssen spätestens bis zum 29.06.2026 vereinbart werden. Die 
Zuweisung eines Termins erfolgt in der Reihenfolge des Eingangs der Anmeldungen. Nur von 
der Auftraggeberin bestätigte Termine werden durchgeführt. Die Vertreter des Teilnehmers 
müssen bei der Ortsbesichtigung ein gültiges amtliches Ausweisdokument mit sich führen. 
Fragen zu den Vergabeunterlagen werden im Termin zur Ortsbesichtigung nicht beantwortet. 
3.1) Anfragen zu den Vergabeunterlagen sind unter Verwendung des beigefügten Formblatts 
„FB Frage-Antwort“ ausschließlich über die e-Vergabe-Plattform  (www.evergabe-online.de)
einzureichen. Anfragen, die auf anderem Weg übermittelt werden, können nicht berücksichtigt 
werden. Die Teilnehmer werden gebeten, Anfragen spätestens bis zum 13.07.2026 zu stellen, 
damit zusätzliche Informationen rechtzeitig vor Ablauf der Angebotsfrist erteilt werden können. 
Auskünfte werden den Teilnehmern in anonymisierter Form mitgeteilt. Telefonische Auskünfte 
werden nicht erteilt. 3.2) Bei technischen Fragen zur e-Vergabe-Plattform wenden Sie sich 
bitte an den e-Vergabe HelpDesk: Telefon: +49 (0) 22899 610 1234 E-Mail: ticket@bescha.

 Geschäftszeiten: Montag bis Donnerstag: 08:00 bis 16:00 Uhr, Freitag: 08:00 bis 14:bund.de
00 Uhr 4) Für die Ausführung des Auftrags gelten darüber hinaus besondere Bedingungen 
(Ausführungsbedingungen i. S. d. § 128 Abs. 2 GWB) wie folgt: Lose 1, 2 und 4: Den 
Mitarbeitern des Auftragnehmers ist der Zutritt zu der Liegenschaft nur gegen Vorlage eines 
gültigen amtlichen Ausweisdokumentes mit Lichtbild gestattet. Bei Vorliegen der 
Voraussetzungen der §§ 1 Abs. 3, 23 Abs. 5 und 34 Abs. 1 Bundespolizeigesetz können 
Mitarbeiter von Fremdfirmen polizeilich überprüft werden. Um eine rechtzeitige polizeiliche 
Überprüfung zu ermöglichen, haben Auftragnehmer ihre Mitarbeiter spätestens 2 Tage vor 
Auftragsausführung bei der die Liegenschaft nutzenden Bundespolizeidienststelle mit 

http://www.evergabe-online.de
mailto:ticket@bescha.bund.de
mailto:ticket@bescha.bund.de
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Vornamen, Namen und Geburtsdatum anzumelden. Die Bundespolizei kann Mitarbeiter von 
Fremdfirmen, die sie nach Überprüfung als sicherheitsgefährdend für die Liegenschaft und die 
dort tätigen Bediensteten einstuft, vom Betreten der Liegenschaft ausschließen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 4
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 4

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 1) 
Zwingende und fakultative Ausschlussgründe nach § 123 und § 124 GWB; es wird auf Anlage 
B-03 Ziffer 3.1 verwiesen. 2) Bezug des Bieters zu Russland; es wird auf Anlage B-03 Ziffer 
3.2 verwiesen. 3) Überschreitung der maximalen Stundenrichtleistungen für die Lose 1 bis 3. 
Hierbei dürfen die Maximalwerte in den Raumgruppen/Reinigungsbereichen nicht 
überschritten werden. Die Maximalwerte sind der losspezifischen Anlage C-02 
Leistungsbeschreibung zu entnehmen.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: VOEK 062-26 Los 1
Description: Bei dieser Liegenschaft handelt es sich um ein gewerblich bzw. behördlich 
genutztes Gebäude, welches entsprechend der Anforderungen umgebaut und hergerichtet 
wurde und wird. Die zu reinigende Gesamtgrundfläche beträgt 806,43 m² Bodenfläche. Die 
jährliche Gesamtreinigungsfläche der Unterhaltsreinigung beträgt 115.081,88 m² 
Bodenflächen.
Identifiant interne: Los 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments
Options: 
Description des options: Das Vertragsverhältnis wird zunächst für die Dauer von 4 Jahren bis 
zum 31.12.2030 abgeschlossen. Es verlängert sich, sofern nicht die Auftraggeberin mit einer 
Frist von 6 Monaten vor Ablauf der Vertragslaufzeit schriftlich widerspricht, jeweils um ein 
weiteres Jahr. Die entsprechende Widerspruchsfrist für den Auftragnehmer beträgt 9 Monate 
vor Ablauf der Vertragslaufzeit. Das verlängerte Vertragsverhältnis kann von der 
Auftraggeberin mit einer Frist von drei Monaten jeweils zum Ende eines Kalendermonats 
gekündigt werden. Die maximale Vertragsdauer beträgt 6 Jahre (bis 31.12.2032).

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bundespolizeirevier Bärnau // WE 140612 // Tachauer Str. 58, 95671 Bärnau 
 
Ville: Bärnau
Code postal: 95671
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Subdivision pays (NUTS): Tirschenreuth (DE23A)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2030

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst# Den Mitarbeitern des 
Auftragnehmers ist der Zutritt zu der Liegenschaft nur gegen Vorlage eines gültigen amtlichen 
Ausweisdokumentes mit Lichtbild gestattet. Bei Vorliegen der Voraussetzungen der §§ 1 Abs. 
3, 23 Abs. 5 und 34 Abs. 1 Bundespolizeigesetz können Mitarbeiter von Fremdfirmen 
polizeilich überprüft werden. Um eine rechtzeitige polizeiliche Überprüfung zu ermöglichen, 
haben Auftragnehmer ihre Mitarbeiter spätestens 2 Tage vor Auftragsausführung bei der die 
Liegenschaft nutzenden Bundespolizeidienststelle mit Vornamen, Namen und Geburtsdatum 
anzumelden. Die Bundespolizei kann Mitarbeiter von Fremdfirmen, die sie nach Überprüfung 
als sicherheitsgefährdend für die Liegenschaft und die dort tätigen Bediensteten einstuft, vom 
Betreten der Liegenschaft ausschließen.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Betriebshaftpflichtversicherung Die 
Betriebshaftpflichtversicherung hat mindestens folgende Deckungssummen (bei mindestens 
zweifacher Maximierung im Versicherungsjahr) pro Schadensfall aufzuweisen: 
Personenschäden 2 Mio. €, Sachschäden 2 Mio. €, Vermögensschäden 500.000 € und 
Schlüsselschäden 250.000 €. Sollte die Betriebshaftpflichtversicherung die vorgenannten 
Deckungssummen derzeit nicht erreichen oder noch keine Betriebshaftpflichtversicherung 
abgeschlossen sein, so ist der Bieter verpflichtet, im Falle der Zuschlagserteilung die 
Deckungssummen entsprechend zu erhöhen bzw. abzuschließen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zum Gesamtumsatz des Unternehmens 
sowie zum Umsatz bezüglich der ausgeschriebenen Leistungsart, jeweils bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Es wird erklärt, dass das Unternehmen spätestens bei 
Leistungsbeginn ausreichend qualifiziertes Personal zur Erfüllung der ausgeschriebenen 
Leistung beschäftigt und dem Unternehmen spätestens bei Leistungsbeginn auch die 
notwendigen Maschinen, Werkzeuge und Materialien zur Verfügung stehen, um die 
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ausgeschriebene Leistung sachgerecht und unter Einhaltung notwendiger 
Sicherheitsbestimmungen auszuführen

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Leistungsbezogene Angaben zum Unternehmen: - Seit 
wann ist das Unternehmen in der ausgeschriebenen Leistungsart tätig? - Beschäftigtenzahl 
des gesamten Unternehmens? - Anzahl der Beschäftigten, bezogen auf die 
Unterhaltsreinigung? - Anzahl der geringfügig Beschäftigten, bezogen auf die 
Unterhaltsreinigung? - Anzahl der Beschäftigten, bezogen auf die Glasreinigung? - Anzahl der 
geringfügig Beschäftigten, bezogen auf die Glasreinigung?

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zum praktizierten Qualitätsmanagement, 
insbesondere Angaben zur Dokumentation von Reinigungsleistungen, beispielsweise durch 
Angabe einer ISO-Zertifizierung nach DIN EN ISO 9001 ff. oder nach 14001 ff. bzw. einer 
gleichwertigen Bescheinigung

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen Eigenerklärung zu mindestens 3 
vergleichbaren Referenzen der Leistungsart (Unterhaltsreinigung) von mindestens 2 
verschiedenen Referenzgebern aus dem Zeitraum der letzten drei Jahre mit Angabe von: 
Name des Auftraggebers, Art des Referenzobjektes, Ausführungsort (Anschrift des 
Referenzobjektes), jährlicher Leistungsumfang (in qm), Leistungszeitraum, Ansprechperson 
beim tatsächlichen Leistungsempfänger (nicht Auftraggeber im Unterauftragnehmerverhältnis) 
(mit Name, Telefonnummer und E-Mail Adresse). Vergleichbar sind Referenzen, deren 
Gegenstand dem Ausschreibungsgegenstand zumindest nahekommt. Die Referenzen 
müssen im technischen oder organisatorischen Bereich einen gleich hohen oder höheren 
Schwierigkeitsgrad aufweisen und einen tragfähigen Rückschluss auf die Leistungsfähigkeit 
des Bieters für die ausgeschriebene Leistung ermöglichen. Hinweise: Bei 
Bietergemeinschaften reicht es aus, wenn die Referenzangaben für die gesamte 
Bietergemeinschaft nur einmalig im Vordruck des bevollmächtigten Mitglieds gemacht werden. 
Bei der Abgabe eines Angebotes für mehrere Lose kann dieselbe Referenz für mehrere Lose 
benannt werden. Die Anforderungen an den Leistungsumfang erhöhen sich dadurch nicht. Der 
Bieter hat sicherzustellen, dass alle Angaben vollständig und korrekt sind. Fehlende oder 
fehlerhafte Angaben zu den Referenzen können zum sofortigen Ausschluss des Angebots 
ohne Nachforderungsmöglichkeit führen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Wertungspreis
Description: Wertungspreis (Unterhaltsreinigung) pro Los: Als Wertungspreis pro Los wird die 
Summe der jährlichen Gesamtnettopreise einschließlich aller Preise für die Bedarfsleistungen 
laut Preisblatt gewertet. Das Angebot mit dem niedrigsten Wertungspreis erhält die maximal 
mögliche Punktzahl. Die anderen Angebote erhalten nach Maßgabe der folgenden Formel 
entsprechend weniger Punkte: Punktzahl (zu bewertendes Angebot) = maximale Punktzahl x 
(niedrigster Wertungspreis/zu bewertender Wertungspreis). Die resultierenden Punktwerte 
werden auf eine Nachkommastelle kaufmännisch gerundet. Gewichtung 70 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70
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Critère: 
Type: Qualité
Nom: Angebotene Reinigungsstunden
Description: Angebotene Reinigungsstunden pro Los: Als angebotene Reinigungsstunden pro 
Los wird die Summe der jährlichen Reinigungsstunden laut Preisblatt gewertet. Das Angebot 
mit den meisten angebotenen Reinigungsstunden erhält die maximal mögliche Punktzahl. Die 
anderen Angebote erhalten nach Maßgabe der folgenden Formel entsprechend weniger 
Punkte: Punktzahl (zu bewertendes Angebot) = maximale Punktzahl x (zu bewertende 
angebotene Anzahl an Reinigungsstunden/höchste angebotene Anzahl an 
Reinigungsstunden). Die resultierenden Punktwerte werden auf eine Nachkommastelle 
kaufmännisch gerundet. Gewichtung 30 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 13/07/2026
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=865429

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865429
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 23/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 130 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderung, Vervollständigung oder Korrektur von 
Unterlagen, Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen und Nachweisen richten sich nach 
dem § 56 VgV. Hierbei setzt die Auftraggeberin eine angemessene Frist und übt ihr Ermessen 
unter Beachtung des Gleichbehandlungsgrundsatzes aus. Einen Anspruch auf Nachforderung 
haben die Bieter nicht.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Informations complémentaires: Die Teilnahme der Bieter am Eröffnungstermin ist nicht 
gestattet. Die Zuschlagserteilung erfolgt auf elektronischem Weg.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865429
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865429
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865429
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Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Bundeskartellamt, Vergabekammern des 
Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Es gelten die Regelungen der §§ 155 ff. GWB. 
Insbesondere ist § 160 Abs. 3 GWB zu beachten: Verstöße gegen das Vergaberecht, die aus 
der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen hervorgehen, müssen bis zum Ablauf der 
Angebotsfrist gerügt werden. Der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens muss 
innerhalb einer Frist von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung der Auftraggeberin, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, eingereicht werden (vgl. § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB).

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: VOEK 062-26 Los 2
Description: Bei dieser Liegenschaft handelt es sich um ein gewerblich bzw. behördlich 
genutztes Gebäude, welches entsprechend der Anforderungen umgebaut und hergerichtet 
wurde und wird. Die zu reinigende Gesamtgrundfläche beträgt 2.025,23 m² Bodenfläche. Die 
jährliche Gesamtreinigungsfläche der Unterhaltsreinigung beträgt 192.029,41 m² 
Bodenflächen.
Identifiant interne: Los 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments
Options: 
Description des options: Das Vertragsverhältnis wird zunächst für die Dauer von 4 Jahren bis 
zum 31.12.2030 abgeschlossen. Es verlängert sich, sofern nicht die Auftraggeberin mit einer 
Frist von 6 Monaten vor Ablauf der Vertragslaufzeit schriftlich widerspricht, jeweils um ein 
weiteres Jahr. Die entsprechende Widerspruchsfrist für den Auftragnehmer beträgt 9 Monate 
vor Ablauf der Vertragslaufzeit. Das verlängerte Vertragsverhältnis kann von der 
Auftraggeberin mit einer Frist von drei Monaten jeweils zum Ende eines Kalendermonats 
gekündigt werden. Die maximale Vertragsdauer beträgt 6 Jahre (bis 31.12.2032).

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bundespolizeiinspektion Waidhaus // WE 140548 // Vohenstraußer Str. 14, 
92276 Waidhaus  
Ville: Bärnau
Code postal: 92276
Subdivision pays (NUTS): Tirschenreuth (DE23A)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2030

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2

5.1.6.  Informations générales
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Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst# Den Mitarbeitern des 
Auftragnehmers ist der Zutritt zu der Liegenschaft nur gegen Vorlage eines gültigen amtlichen 
Ausweisdokumentes mit Lichtbild gestattet. Bei Vorliegen der Voraussetzungen der §§ 1 Abs. 
3, 23 Abs. 5 und 34 Abs. 1 Bundespolizeigesetz können Mitarbeiter von Fremdfirmen 
polizeilich überprüft werden. Um eine rechtzeitige polizeiliche Überprüfung zu ermöglichen, 
haben Auftragnehmer ihre Mitarbeiter spätestens 2 Tage vor Auftragsausführung bei der die 
Liegenschaft nutzenden Bundespolizeidienststelle mit Vornamen, Namen und Geburtsdatum 
anzumelden. Die Bundespolizei kann Mitarbeiter von Fremdfirmen, die sie nach Überprüfung 
als sicherheitsgefährdend für die Liegenschaft und die dort tätigen Bediensteten einstuft, vom 
Betreten der Liegenschaft ausschließen

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Betriebshaftpflichtversicherung Die 
Betriebshaftpflichtversicherung hat mindestens folgende Deckungssummen (bei mindestens 
zweifacher Maximierung im Versicherungsjahr) pro Schadensfall aufzuweisen: 
Personenschäden 2 Mio. €, Sachschäden 2 Mio. €, Vermögensschäden 500.000 € und 
Schlüsselschäden 250.000 €. Sollte die Betriebshaftpflichtversicherung die vorgenannten 
Deckungssummen derzeit nicht erreichen oder noch keine Betriebshaftpflichtversicherung 
abgeschlossen sein, so ist der Bieter verpflichtet, im Falle der Zuschlagserteilung die 
Deckungssummen entsprechend zu erhöhen bzw. abzuschließen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zum Gesamtumsatz des Unternehmens 
sowie zum Umsatz bezüglich der ausgeschriebenen Leistungsart, jeweils bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Es wird erklärt, dass das Unternehmen spätestens bei 
Leistungsbeginn ausreichend qualifiziertes Personal zur Erfüllung der ausgeschriebenen 
Leistung beschäftigt und dem Unternehmen spätestens bei Leistungsbeginn auch die 
notwendigen Maschinen, Werkzeuge und Materialien zur Verfügung stehen, um die 
ausgeschriebene Leistung sachgerecht und unter Einhaltung notwendiger 
Sicherheitsbestimmungen auszuführen

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Leistungsbezogene Angaben zum Unternehmen: - Seit 
wann ist das Unternehmen in der ausgeschriebenen Leistungsart tätig? - Beschäftigtenzahl 
des gesamten Unternehmens? - Anzahl der Beschäftigten, bezogen auf die 
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Unterhaltsreinigung? - Anzahl der geringfügig Beschäftigten, bezogen auf die 
Unterhaltsreinigung? - Anzahl der Beschäftigten, bezogen auf die Glasreinigung? - Anzahl der 
geringfügig Beschäftigten, bezogen auf die Glasreinigung?

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zum praktizierten Qualitätsmanagement, 
insbesondere Angaben zur Dokumentation von Reinigungsleistungen, beispielsweise durch 
Angabe einer ISO-Zertifizierung nach DIN EN ISO 9001 ff. oder nach 14001 ff. bzw. einer 
gleichwertigen Bescheinigung

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen Eigenerklärung zu mindestens 3 
vergleichbaren Referenzen der Leistungsart (Unterhaltsreinigung) von mindestens 2 
verschiedenen Referenzgebern aus dem Zeitraum der letzten drei Jahre mit Angabe von: 
Name des Auftraggebers, Art des Referenzobjektes, Ausführungsort (Anschrift des 
Referenzobjektes), jährlicher Leistungsumfang (in qm), Leistungszeitraum, Ansprechperson 
beim tatsächlichen Leistungsempfänger (nicht Auftraggeber im Unterauftragnehmerverhältnis) 
(mit Name, Telefonnummer und E-Mail Adresse). Vergleichbar sind Referenzen, deren 
Gegenstand dem Ausschreibungsgegenstand zumindest nahekommt. Die Referenzen 
müssen im technischen oder organisatorischen Bereich einen gleich hohen oder höheren 
Schwierigkeitsgrad aufweisen und einen tragfähigen Rückschluss auf die Leistungsfähigkeit 
des Bieters für die ausgeschriebene Leistung ermöglichen. Hinweise: Bei 
Bietergemeinschaften reicht es aus, wenn die Referenzangaben für die gesamte 
Bietergemeinschaft nur einmalig im Vordruck des bevollmächtigten Mitglieds gemacht werden. 
Bei der Abgabe eines Angebotes für mehrere Lose kann dieselbe Referenz für mehrere Lose 
benannt werden. Die Anforderungen an den Leistungsumfang erhöhen sich dadurch nicht. Der 
Bieter hat sicherzustellen, dass alle Angaben vollständig und korrekt sind. Fehlende oder 
fehlerhafte Angaben zu den Referenzen können zum sofortigen Ausschluss des Angebots 
ohne Nachforderungsmöglichkeit führen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Wertungspreis
Description: Wertungspreis (Unterhaltsreinigung) pro Los: Als Wertungspreis pro Los wird die 
Summe der jährlichen Gesamtnettopreise einschließlich aller Preise für die Bedarfsleistungen 
laut Preisblatt gewertet. Das Angebot mit dem niedrigsten Wertungspreis erhält die maximal 
mögliche Punktzahl. Die anderen Angebote erhalten nach Maßgabe der folgenden Formel 
entsprechend weniger Punkte: Punktzahl (zu bewertendes Angebot) = maximale Punktzahl x 
(niedrigster Wertungspreis/zu bewertender Wertungspreis). Die resultierenden Punktwerte 
werden auf eine Nachkommastelle kaufmännisch gerundet. Gewichtung 70 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Angebotene Reinigungsstunden
Description: Angebotene Reinigungsstunden pro Los: Als angebotene Reinigungsstunden pro 
Los wird die Summe der jährlichen Reinigungsstunden laut Preisblatt gewertet. Das Angebot 
mit den meisten angebotenen Reinigungsstunden erhält die maximal mögliche Punktzahl. Die 
anderen Angebote erhalten nach Maßgabe der folgenden Formel entsprechend weniger 
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Punkte: Punktzahl (zu bewertendes Angebot) = maximale Punktzahl x (zu bewertende 
angebotene Anzahl an Reinigungsstunden/höchste angebotene Anzahl an 
Reinigungsstunden). Die resultierenden Punktwerte werden auf eine Nachkommastelle 
kaufmännisch gerundet. Gewichtung 30 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 13/07/2026
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=865429

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865429
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 23/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 130 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderung, Vervollständigung oder Korrektur von 
Unterlagen, Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen und Nachweisen richten sich nach 
dem § 56 VgV. Hierbei setzt die Auftraggeberin eine angemessene Frist und übt ihr Ermessen 
unter Beachtung des Gleichbehandlungsgrundsatzes aus. Einen Anspruch auf Nachforderung 
haben die Bieter nicht.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Informations complémentaires: Die Teilnahme der Bieter am Eröffnungstermin ist nicht 
gestattet. Die Zuschlagserteilung erfolgt auf elektronischem Weg.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Bundeskartellamt, Vergabekammern des 
Bundes

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865429
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865429
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865429
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Es gelten die Regelungen der §§ 155 ff. GWB. 
Insbesondere ist § 160 Abs. 3 GWB zu beachten: Verstöße gegen das Vergaberecht, die aus 
der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen hervorgehen, müssen bis zum Ablauf der 
Angebotsfrist gerügt werden. Der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens muss 
innerhalb einer Frist von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung der Auftraggeberin, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, eingereicht werden (vgl. § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB).

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: VOEK 062-26 Los 3
Description: Bei dieser Liegenschaft handelt es sich um ein gewerblich bzw. behördlich 
genutztes Gebäude, welches entsprechend der Anforderungen umgebaut und hergerichtet 
wurde und wird. Die zu reinigende Gesamtgrundfläche beträgt 2.063,41 m² Bodenfläche. Die 
jährliche Gesamtreinigungsfläche der Unterhaltsreinigung beträgt 189.018,11 m² 
Bodenflächen.
Identifiant interne: Los 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments
Options: 
Description des options: Das Vertragsverhältnis wird zunächst für die Dauer von 4 Jahren bis 
zum 31.12.2030 abgeschlossen. Es verlängert sich, sofern nicht die Auftraggeberin mit einer 
Frist von 6 Monaten vor Ablauf der Vertragslaufzeit schriftlich widerspricht, jeweils um ein 
weiteres Jahr. Die entsprechende Widerspruchsfrist für den Auftragnehmer beträgt 9 Monate 
vor Ablauf der Vertragslaufzeit. Das verlängerte Vertragsverhältnis kann von der 
Auftraggeberin mit einer Frist von drei Monaten jeweils zum Ende eines Kalendermonats 
gekündigt werden. Die maximale Vertragsdauer beträgt 6 Jahre (bis 31.12.2032).

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Generalzolldirektion Dienstort Weiden // WE 144018 // Dr.-Pflegler-Str. 36, 
92637 Weiden (Oberpfalz)  
Ville: Weiden
Code postal: 92637
Subdivision pays (NUTS): Weiden i. d. Opf, Kreisfreie Stadt (DE233)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2030

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#
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5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Betriebshaftpflichtversicherung Die 
Betriebshaftpflichtversicherung hat mindestens folgende Deckungssummen (bei mindestens 
zweifacher Maximierung im Versicherungsjahr) pro Schadensfall aufzuweisen: 
Personenschäden 2 Mio. €, Sachschäden 2 Mio. €, Vermögensschäden 500.000 € und 
Schlüsselschäden 250.000 €. Sollte die Betriebshaftpflichtversicherung die vorgenannten 
Deckungssummen derzeit nicht erreichen oder noch keine Betriebshaftpflichtversicherung 
abgeschlossen sein, so ist der Bieter verpflichtet, im Falle der Zuschlagserteilung die 
Deckungssummen entsprechend zu erhöhen bzw. abzuschließen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zum Gesamtumsatz des Unternehmens 
sowie zum Umsatz bezüglich der ausgeschriebenen Leistungsart, jeweils bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Es wird erklärt, dass das Unternehmen spätestens bei 
Leistungsbeginn ausreichend qualifiziertes Personal zur Erfüllung der ausgeschriebenen 
Leistung beschäftigt und dem Unternehmen spätestens bei Leistungsbeginn auch die 
notwendigen Maschinen, Werkzeuge und Materialien zur Verfügung stehen, um die 
ausgeschriebene Leistung sachgerecht und unter Einhaltung notwendiger 
Sicherheitsbestimmungen auszuführen.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Leistungsbezogene Angaben zum Unternehmen: - Seit 
wann ist das Unternehmen in der ausgeschriebenen Leistungsart tätig? - Beschäftigtenzahl 
des gesamten Unternehmens? - Anzahl der Beschäftigten, bezogen auf die 
Unterhaltsreinigung? - Anzahl der geringfügig Beschäftigten, bezogen auf die 
Unterhaltsreinigung? - Anzahl der Beschäftigten, bezogen auf die Glasreinigung? - Anzahl der 
geringfügig Beschäftigten, bezogen auf die Glasreinigung?

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zum praktizierten Qualitätsmanagement, 
insbesondere Angaben zur Dokumentation von Reinigungsleistungen, beispielsweise durch 
Angabe einer ISO-Zertifizierung nach DIN EN ISO 9001 ff. oder nach 14001 ff. bzw. einer 
gleichwertigen Bescheinigung

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen Eigenerklärung zu mindestens 3 
vergleichbaren Referenzen der Leistungsart (Unterhaltsreinigung) von mindestens 2 
verschiedenen Referenzgebern aus dem Zeitraum der letzten drei Jahre mit Angabe von: 
Name des Auftraggebers, Art des Referenzobjektes, Ausführungsort (Anschrift des 
Referenzobjektes), jährlicher Leistungsumfang (in qm), Leistungszeitraum, Ansprechperson 
beim tatsächlichen Leistungsempfänger (nicht Auftraggeber im Unterauftragnehmerverhältnis) 
(mit Name, Telefonnummer und E-Mail Adresse). Vergleichbar sind Referenzen, deren 
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Gegenstand dem Ausschreibungsgegenstand zumindest nahekommt. Die Referenzen 
müssen im technischen oder organisatorischen Bereich einen gleich hohen oder höheren 
Schwierigkeitsgrad aufweisen und einen tragfähigen Rückschluss auf die Leistungsfähigkeit 
des Bieters für die ausgeschriebene Leistung ermöglichen. Hinweise: Bei 
Bietergemeinschaften reicht es aus, wenn die Referenzangaben für die gesamte 
Bietergemeinschaft nur einmalig im Vordruck des bevollmächtigten Mitglieds gemacht werden. 
Bei der Abgabe eines Angebotes für mehrere Lose kann dieselbe Referenz für mehrere Lose 
benannt werden. Die Anforderungen an den Leistungsumfang erhöhen sich dadurch nicht. Der 
Bieter hat sicherzustellen, dass alle Angaben vollständig und korrekt sind. Fehlende oder 
fehlerhafte Angaben zu den Referenzen können zum sofortigen Ausschluss des Angebots 
ohne Nachforderungsmöglichkeit führen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Wertungspreis
Description: Wertungspreis (Unterhaltsreinigung) pro Los: Als Wertungspreis pro Los wird die 
Summe der jährlichen Gesamtnettopreise einschließlich aller Preise für die Bedarfsleistungen 
laut Preisblatt gewertet. Das Angebot mit dem niedrigsten Wertungspreis erhält die maximal 
mögliche Punktzahl. Die anderen Angebote erhalten nach Maßgabe der folgenden Formel 
entsprechend weniger Punkte: Punktzahl (zu bewertendes Angebot) = maximale Punktzahl x 
(niedrigster Wertungspreis/zu bewertender Wertungspreis). Die resultierenden Punktwerte 
werden auf eine Nachkommastelle kaufmännisch gerundet. Gewichtung 70 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Angebotene Reinigungsstunden
Description: Angebotene Reinigungsstunden pro Los: Als angebotene Reinigungsstunden pro 
Los wird die Summe der jährlichen Reinigungsstunden laut Preisblatt gewertet. Das Angebot 
mit den meisten angebotenen Reinigungsstunden erhält die maximal mögliche Punktzahl. Die 
anderen Angebote erhalten nach Maßgabe der folgenden Formel entsprechend weniger 
Punkte: Punktzahl (zu bewertendes Angebot) = maximale Punktzahl x (zu bewertende 
angebotene Anzahl an Reinigungsstunden/höchste angebotene Anzahl an 
Reinigungsstunden). Die resultierenden Punktwerte werden auf eine Nachkommastelle 
kaufmännisch gerundet. Gewichtung 30 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 13/07/2026
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=865429

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865429
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865429
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865429
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865429
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Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 23/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 130 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderung, Vervollständigung oder Korrektur von 
Unterlagen, Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen und Nachweisen richten sich nach 
dem § 56 VgV. Hierbei setzt die Auftraggeberin eine angemessene Frist und übt ihr Ermessen 
unter Beachtung des Gleichbehandlungsgrundsatzes aus. Einen Anspruch auf Nachforderung 
haben die Bieter nicht.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Informations complémentaires: Die Teilnahme der Bieter am Eröffnungstermin ist nicht 
gestattet. Die Zuschlagserteilung erfolgt auf elektronischem Weg.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Bundeskartellamt, Vergabekammern des 
Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Es gelten die Regelungen der §§ 155 ff. GWB. 
Insbesondere ist § 160 Abs. 3 GWB zu beachten: Verstöße gegen das Vergaberecht, die aus 
der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen hervorgehen, müssen bis zum Ablauf der 
Angebotsfrist gerügt werden. Der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens muss 
innerhalb einer Frist von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung der Auftraggeberin, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, eingereicht werden (vgl. § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB).

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: VOEK 062-26 Los 4
Description: Bei diesen Liegenschaften handelt es sich um gewerblich bzw. behördlich 
genutzte Gebäude, welche entsprechend den Anforderungen der Nutzer umgebaut und 
hergerichtet wurden und werden. Die Glasreinigung umfasst eine Grundfläche von insgesamt 
913,13 m² (einseitig gemessen). Die jährliche Reinigungsgesamtfläche beträgt 1.826,26 m² 
Glasfläche (einseitig gemessen; beidseitig zu reinigen).
Identifiant interne: Los 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
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Nomenclature principale (cpv): 90911300 Services de nettoyage de vitres
Options: 
Description des options: Das Vertragsverhältnis wird zunächst für die Dauer von 4 Jahren bis 
zum 31.12.2030 abgeschlossen. Es verlängert sich, sofern nicht die Auftraggeberin mit einer 
Frist von 6 Monaten vor Ablauf der Vertragslaufzeit schriftlich widerspricht, jeweils um ein 
weiteres Jahr. Die entsprechende Widerspruchsfrist für den Auftragnehmer beträgt 9 Monate 
vor Ablauf der Vertragslaufzeit. Das verlängerte Vertragsverhältnis kann von der 
Auftraggeberin mit einer Frist von 3 Monaten jeweils zum Ende eines Kalendermonats 
gekündigt werden. Die maximale Vertragsdauer beträgt 6 Jahre (bis 31.12.2032).

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bundespolizeiinspektion Waidhaus // WE 140548 // Vohenstraußer Str. 14, 
92276 Waidhaus  
Ville: Waidhaus
Code postal: 92276
Subdivision pays (NUTS): Neustadt a. d. Waldnaab (DE237)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bundespolizeirevier Bärnau // WE 140612 // Tachauer Str. 58, 95671 Bärnau 
 
Ville: Bärnau
Code postal: 95671
Subdivision pays (NUTS): Tirschenreuth (DE23A)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Generalzolldirektion Dienstort Weiden // WE 144018 // Dr.-Pflegler-Str. 36, 
92637 Weiden (Oberpfalz)  
Ville: Weiden
Code postal: 92637
Subdivision pays (NUTS): Weiden i. d. Opf, Kreisfreie Stadt (DE233)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2030

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst# Diese Regelung betrifft 
ausschließlich die WE 140548 und WE 140612: Den Reinigungskräften des Auftragnehmers 
ist der Zutritt zu den zu reinigenden Flächen nur gegen Vorlage eines gültigen 
Personalausweises/Reisepasses gestattet. Bei Vorliegen der Voraussetzungen der §§ 1 Abs. 
3, 23 Abs. 5 und 34 Abs. 1 Bundespolizeigesetz können die Reinigungskräfte des 
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Auftragnehmers polizeilich überprüft werden. Um eine rechtzeitige Überprüfung zu 
ermöglichen, hat der Auftragnehmer seine Mitarbeiter spätestens 2 Tage vor 
Auftragsausführung bei der die Liegenschaft nutzenden Bundespolizeidienststelle mit 
„Vornamen, Namen und Geburtsdatum sowie Staatsangehörigkeit“ anzumelden. Die 
Bundespolizei kann die Reinigungskräfte des Auftragnehmers, die sich nach der Überprüfung 
als sicherheitsgefährdend für die Liegenschaft und die dort tätigen Bediensteten herausstellen, 
vom Betreten der Liegenschaft ausschließen.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Betriebshaftpflichtversicherung Die 
Betriebshaftpflichtversicherung hat mindestens folgende Deckungssummen (bei mindestens 
zweifacher Maximierung im Versicherungsjahr) pro Schadensfall aufzuweisen: 
Personenschäden 2 Mio. €, Sachschäden 2 Mio. €, Vermögensschäden 500.000 € und 
Schlüsselschäden 250.000 €. Sollte die Betriebshaftpflichtversicherung die vorgenannten 
Deckungssummen derzeit nicht erreichen oder noch keine Betriebshaftpflichtversicherung 
abgeschlossen sein, so ist der Bieter verpflichtet, im Falle der Zuschlagserteilung die 
Deckungssummen entsprechend zu erhöhen bzw. abzuschließen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zum Umsatz Eigenerklärung zum 
Gesamtumsatz des Unternehmens sowie zum Umsatz bezüglich der ausgeschriebenen 
Leistungsart, jeweils bezogen auf die letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Es wird erklärt, dass das Unternehmen spätestens bei 
Leistungsbeginn ausreichend qualifiziertes Personal zur Erfüllung der ausgeschriebenen 
Leistung beschäftigt und dem Unternehmen spätestens bei Leistungsbeginn auch die 
notwendigen Maschinen, Werkzeuge und Materialien zur Verfügung stehen, um die 
ausgeschriebene Leistung sachgerecht und unter Einhaltung notwendiger 
Sicherheitsbestimmungen auszuführen.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Leistungsbezogene Angaben zum Unternehmen: - Seit 
wann ist das Unternehmen in der ausgeschriebenen Leistungsart tätig? - Beschäftigtenzahl 
des gesamten Unternehmens? - Anzahl der Beschäftigten, bezogen auf die 
Unterhaltsreinigung? - Anzahl der geringfügig Beschäftigten, bezogen auf die 
Unterhaltsreinigung? - Anzahl der Beschäftigten, bezogen auf die Glasreinigung? - Anzahl der 
geringfügig Beschäftigten, bezogen auf die Glasreinigung?

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zum Qualitätsmanagement Eigenerklärung 
zum praktizierten Qualitätsmanagement, insbesondere Angaben zur Dokumentation von 
Reinigungsleistungen, beispielsweise durch Angabe einer ISO-Zertifizierung nach DIN EN ISO 
9001 ff oder nach 14001 ff bzw. einer gleichwertigen Bescheinigung
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Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen Eigenerklärung zu mindestens 3 
vergleichbaren Referenzen der Leistungsart (Glasreinigung) von mindestens 2 verschiedenen 
Referenzgebern aus dem Zeitraum der letzten drei Jahre mit Angabe von: Name des 
Auftraggebers, Art des Referenzobjektes, Ausführungsort (Anschrift des Referenzobjektes), 
jährlicher Leistungsumfang (in qm), Leistungszeitraum, Ansprechperson beim tatsächlichen 
Leistungsempfänger (nicht Auftraggeber im Unterauftragnehmerverhältnis) (mit Name, 
Telefonnummer und E-Mail Adresse). Vergleichbar sind Referenzen, deren Gegenstand dem 
Ausschreibungsgegenstand zumindest nahekommt. Die Referenzen müssen im technischen 
oder organisatorischen Bereich einen gleich hohen oder höheren Schwierigkeitsgrad 
aufweisen und einen tragfähigen Rückschluss auf die Leistungsfähigkeit des Bieters für die 
ausgeschriebene Leistung ermöglichen. Hinweise: Bei Bietergemeinschaften reicht es aus, 
wenn die Referenzangaben für die gesamte Bietergemeinschaft nur einmalig im Vordruck des 
bevollmächtigten Mitglieds gemacht werden. Bei der Abgabe eines Angebotes für mehrere 
Lose kann dieselbe Referenz für mehrere Lose benannt werden. Die Anforderungen an den 
Leistungsumfang erhöhen sich dadurch nicht. Der Bieter hat sicherzustellen, dass alle 
Angaben vollständig und korrekt sind. Fehlende oder fehlerhafte Angaben zu den Referenzen 
können zum sofortigen Ausschluss des Angebots ohne Nachforderungsmöglichkeit führen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Wertungspreis
Description: Wertungspreis (Glasreinigung): Als Wertungspreis pro Los wird die Summe der 
jährlichen Gesamtnettopreise der Reinigungsbereiche sowie aller Bedarfsleistungen laut 
Preisblatt gewertet. Gewichtung 100 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 13/07/2026
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=865429

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865429
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 23/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 130 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865429
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865429
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865429


404471-2026 Page 18/19

Informations complémentaires: Die Nachforderung, Vervollständigung oder Korrektur von 
Unterlagen, Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen und Nachweisen richten sich nach 
dem § 56 VgV. Hierbei setzt die Auftraggeberin eine angemessene Frist und übt ihr Ermessen 
unter Beachtung des Gleichbehandlungsgrundsatzes aus. Einen Anspruch auf Nachforderung 
haben die Bieter nicht.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Informations complémentaires: Die Teilnahme der Bieter am Eröffnungstermin ist nicht 
gestattet. Die Zuschlagserteilung erfolgt auf elektronischem Weg.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Bundeskartellamt, Vergabekammern des 
Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Es gelten die Regelungen der §§ 155 ff. GWB. 
Insbesondere ist § 160 Abs. 3 GWB zu beachten: Verstöße gegen das Vergaberecht, die aus 
der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen hervorgehen, müssen bis zum Ablauf der 
Angebotsfrist gerügt werden. Der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens muss 
innerhalb einer Frist von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung der Auftraggeberin, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, eingereicht werden (vgl. § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB).

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Bundesanstalt für Immobilienaufgaben
Numéro d’enregistrement: 991-80032-33
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Point de contact: Verdingungsstelle
Adresse électronique: Verdingung@bundesimmobilien.de
Téléphone: 000
Adresse internet: https://www.bundesimmobilien.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Bundeskartellamt, Vergabekammern des Bundes
Numéro d’enregistrement: 022894990
Ville: Bonn

mailto:Verdingung@bundesimmobilien.de
https://www.bundesimmobilien.de
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Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: 0228 9499-0
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 959466c1-95e2-4c2c-a75d-af6a39587089  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 11/06/2026 10:47:55 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 404471-2026
Numéro de publication au JO S: 112/2026
Date de publication: 12/06/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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